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Аннотация. В статье рассматриваются способы языковой репрезентации эмоции «страх» в но-
велле австрийского писателя XX в. Стефана Цвейга «Жгучая тайна». Определяется, что эмоция 
страха, будучи центральной в новелле, многогранно отражена Цвейгом с помощью эмотивно 
окрашенной лексики и стилистических средств. Проводится лингвистический и стилистический 
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В современном лингвистическом литерату­
роведении возрастает интерес к анализу 
эмоционального аспекта текста, посколь­

ку эмоции выступают неотъемлемой частью ху­
дожественной коммуникации. Именно сквозь при­
зму эмотивной окрашенности речи раскрывается 
внутренний мир героев и усиливается вырази­
тельность повествования. Описание эмоции слу­
жит важным инструментом, позволяющим писа­
телю создавать более глубокие и содержательные 
произведения, открывающие новые грани чело­
веческой природы и окружающего мира. Исходя 
из этого, цель предпринятого нами анализа состо­
ит в определении роли и вида эмотивной лексики 
в повести С. Цвейга (1881–1942) «Жгучая тайна» 
(Brennendes Geheimnis, 1911).�

По мнению отечественного лингвиста В. И. Ша­
ховского, эмотивность представляет собой имманент­
ное (внутреннее) свойство языка, заключающееся 
в способности средствами его системы выражать 
эмоциональность как психическое состояние [3]. 
М. А. Буряков отмечает, что для выражения эмотив­
ности в художественном тексте авторы прибегают 
к использованию разнообразных языковых средств: 
от фонетических и графических до морфологических 
и синтаксических, при этом лексические средства 
чаще всего служат основным инструментом в пере­
даче эмоционального содержания [1]. Ключевая по­
зиция эмоции «страх» в «Жгучей тайне» обусловлена 
высокой эмоциональной напряженностью, связанной 
прежде всего с переживанием персонажами стыда 
и сохранением скрытности [2]. 

На примере протагониста новеллы, подростка 
Эдгара, С. Цвейг иллюстрирует развитие личности 
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и социализацию мальчика. Мать Эдгара впутыва­
ет его в историю, связанную со стыдом, обманом, 
ложью, лицемерием. Это приводит Эдгара в со­
стояние высокого эмоционального напряжения 
и стресса. Все его переживания были умело верба­
лизованы Цвейгом, чья проза по достоинству оце­
нена за высокий уровень психологизма.

Эдгар приезжает с матерью на курорт, где ста­
новится свидетелем ее романа с бароном. Страх со 
временем окутывает всех главных героев новел­
лы. Основным репрезентантом эмоции «страх» 
в новелле становится ее обозначение в немецком 
языке: Angst — 41 случай употребления. Рассмот­
рим также частоту словоупотреблений синонимов 
лексемы Angst. К ним относятся лексемы Furcht 
(боязнь) — 8; Schauer (трепет) — 4; Befangenheit 
(скованность) — 4; Schreck (испуг) — 3; а так­
же ее формы (das Erschrecken, die Erschreckte, die 
Aufgeschreckten, Verschrecktheit); Grauen (ужас) — 3;  
Entsetzen (ужас) — 1; Scheu (боязнь, робость) — 1; 
Bangen (боязнь, тревожность) — 1.

Выявленные языковые единицы являются эле­
ментами различных художественных приемов, 
использованных автором для выражения эмоции 
страха в своем произведении и ее признаков.

В эпизоде знакомства с бароном можно наблю­
дать, как Эдгар, находясь в сложной эмоциональ­
ной ситуации, пытается справиться с охватившим 
его страхом: «Etwas Wildes und Sprunghaftes…  
gab seinen Reden fanatisches Feuer, und es schien, dass 
sein Linkischsein nur mühsam unterdrückte  Angst 
vor der eigenen Leidenschaft war» [4] (здесь и да­
лее выделено нами. — А. Б.). Олицетворение стра­
ха посредством субстантивированных эпитетов  
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Wildes und Sprunghaftes («дикое и прыгучее») под­
черкивает неконтролируемость данного ощуще­
ния у его маленького обладателя. Также лексе­
ма Angst сопровождается эпитетом unterdrückte, 
что говорит о подавляемом Эдгаром страхе, воз­
можно, стыде за собственную неловкость, который 
он испытывает будучи страстным перед самим  
собой. 

Далее барон, уделявший внимание Эдга­
ру лишь с целью познакомиться с его матерью, 
не пришел на встречу с ним, и страх героя сно­
ва олицетворяется: «Angst quälte ihn» («Страх му­
чил его»). Цвейг подчеркивает, что страх спосо­
бен изматывать человека, доводить до крайнего 
напряжения. 

В другой сцене Цвейг продолжает линию 
персонификации страха, наделяя его физическим 
воздействием: «Angst schoss heiß empor, hämmerte  
drohen dan die Schläfen... die sinnlose Angst zuckte 
jetzt durch ihren ganzen Körper» [4]. Метафоры 
hämmern и zucken передают удары и дрожь, воп­
лощая эмоциональное напряжение Матильды пе­
ред близостью с бароном в телесных ощущениях. 
Стоит отметить, что данный страх героини безрас­
суден (sinnlos), идея бессознательности этой эмо­
ции будет прослеживаться и далее. Страх Матиль­
ды обретает черты преследующего ее существа: 
«Die grausam brennende Angst jagte sie». Эпитет 
brennend (жгучий) усиливает ощущение паники, 
а глагол jagen сравнивает страх с охотником, пре­
следующим жертву.

Размышляя о раскрытии плана действий ба­
рона, Эдгара охватывает чувство «сладкого ужа­
са»: «Gespensterhaft sahen sie aus indiesem grünen  
Licht, und wieder über fielihn das süße Grauen, ob 
das wirklich ein Mörder sei» [4]. Данный метафори­
ческий эпитет говорит о привкусе наслаждения от 
испытанного Эдгаром ужаса, ведь он близок к раз­
гадке тайны взрослых. 

При попытке побега от матери Эдгар доби­
рается до дома тети, но у ее калитки его внезап­

но охватывает «дурацкий страх», паника: «Mit 
einem Male befiel ihn eine törichte Angst... und er 
lief weiter, ohne zu wissen wohin» [4]. Здесь страх 
вновь не поддается рационализации.

Наконец, приведем в пример диалог Эдга­
ра и его матери, где сын предупреждает ее о не­
искренности и коварстве барона. Мать пугается 
взрослым суждениям сына, ее охватывает «жут­
кий страх» не то перед сыном, не то перед баро­
ном, стыд за сложившуюся ситуацию: «Ihr Gehirn 
war ausgetrocknet, nur die Lippen stammel tenblutlos 
immer wieder die beiden Sätze. Sie begann jetzt 
plötzlich eine furchtbare Angst zu haben und wus­
ste eigentlich nicht, ob vor dem Baron oder vor dem 
Kind» [4]. В данном примере сама производная но­
минантов эмоций Furcht (страх) выступила в ка­
честве эпитета furchtbar (страшный, ужасный) для 
ключевой лексемы Angst (страх), таким образом 
полученная тавтология усиливает анализируемую 
эмоцию в данном художественном тексте.

Подводя итоги, отметим, что эмоция страха 
в новелле С. Цвейга репрезентируется как авто­
номная сила, персонифицируемая через образы 
преследователя и соматического воздействия. Та­
ким образом, автор задействует весь синонимичес­
кий ряд лексем, выражающих в немецком языке 
понятие «страх». Лексический и стилистический 
анализ демонстрирует, что высокочастотное ис­
пользование эмотивной лексики и стилистичес­
ких средств позволяет автору добиться высокого 
психологизма и глубины повествования. Индиви­
дуально-авторское понимание страха у С. Цвейга 
выполняет характерологическую функцию, фор­
мируя речевые и психологические портреты пер­
сонажей через доминирующие эмоциональные со­
стояния. Рассмотренный языковой материал также 
репрезентирует идиостиль писателя, ориентиро­
ванный на принципы психоанализа и ставящий 
целью художественное исследование глубинных 
поведенческих мотивов и деструктивного влияния 
социальных условностей на личность.
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